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1.
Na temelju članka 31. stavak 2. Zakona o lokalnoj i 

područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, 
broj 33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje i 129/05), 
članka 7. i 8. Zakona o izboru članova predstavničkih 
tijela jedinica lokalne i područne (regionalne) samou-
prave (»Narodne novine«, broj 44/05 - pročišćeni tekst) 
i članka 17. i 22. Statuta Grada Čazme (»Službeni 
vjesnik«, broj 19/01 i 15/06), Gradsko vijeće Grada 
Čazme, na 17. sjednici održanoj 12. ožujka 2008.
godine, donijelo je

O D L U K U
o prestanku mandata vijećnika Gradskog vijeća

Članak 1.

Utvrđuje se da je s danom 11. siječnja 2008. godi-
ne prestao mandat vijećnika Gradskog vijeća Grada 
Čazme STJEPANA BARTA.

Članak 2.

Dužnost vijećnika Gradskog vijeća Grada Čazme s 
danom 12. ožujka 2008. godine, sukladno članku 11. 
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Čazme obnašati 
će zamjenik vijećnika TIHOMIR DEŽELIĆ.

Članak 3.

Ova Odluka objavit će se u »Službenom vjesniku« 
Grada Čazme.

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

GRADSKO VIJEĆE

KLASA: 021-01/08-01/1
URBROJ: 2110-01-01/08-2
Čazma, 12. ožujka 2008.

Predsjednik
mr. Branko Bradić, v.r.

2.
Na temelju članka 105. Zakona o proračunu (»Na-

rodne novine«, broj 96/03), članka 35. Zakona o lokal-
noj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne 
novine«, broj 33/01, 60/01 vjerodostojno tumačenje i 
129/05), članka 10. Pravilnika o postupku zaduživanja 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave i 
davanju jamstava jedinica područne (regionalne) sa-
mouprave (»Narodne novine«, broj 55/03), članka 17. 
Statuta Grada Čazme (»Službeni vjesnik«, broj 19/01 
i 15/06), Gradsko vijeće Grada Čazme, na 17. sjednici 
održanoj 12. ožujka 2008. godine, donijelo je 

O D L U K U
o zaduživanju Grada Čazme

Članak 1.
Gradsko vijeće Grada Čazme suglasno je da se 

Grad Čazma zaduži na iznos od 4.000.000,00 kuna, a u 
svrhu modernizacije prometnica, izrade dokumentacije 
i izgradnju komunalne infrastrukture.

Članak 2.
Gradsko vijeće ovlašćuje Gradsko poglavarstvo 

za pokretanje postupka i izbor najpovoljnije ponude 
za kreditno zaduženje.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Služ-

benom vjesniku« Grada Čazme.

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

GRADSKO VIJEĆE
 
KLASA: 403-01/08-01/1
URBROJ: 2110-01-01-08-1
Čazma, 12. ožujka 2008.

Predsjednik
mr. Branko Bradić, v.r.

GRAD ČAZMA
AKTI GRADSKOG VIJEĆA
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3.
Na temelju članka 5. Zakona o sigurnosti prometa 

na cestama (»Narodne novine«, broj 105/04) i članka 
17. i 95. Statuta Grada Čazme (»Službeni vjesnik«, 
broj 19/01 i 15/06), Gradsko Vijeće Grada Čazme, 
na 17. sjednici održanoj 12. ožujka 2008. godine, 
donijelo je

O D L U K U 
o uređenju prometa na području Grada Čazme

I.  OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Ovom Odlukom uređuju se uvjeti i pravila odvijanja 

prometa na javnim prometnim površinama na području 
Grada Čazme i prigradskih naselja (u daljnjem tekstu: 
Grada), te mjere za njihovo provođenje.

Članak 2.
Javnim prometnim površinama smatraju se grad-

ske ceste i ulice, trgovi, javna parkirališta, nogostupi 
i druge površine koje su u funkciji javnog prometa na 
području Grada.

Članak 3.
Promet na javnim prometnim površinama dopušten 

je svima pod jednakim uvjetima, a u skladu sa zakon-
skom regulativom i ovom Odlukom.

Članak 4.
Svi subjekti koji određuju i provode poslove vezane 

uz promet i održavanje javnih prometnih površina na 
području Grada dužni su osigurati uvjete za kontinuirano 
i neometano odvijanje prometa na području Grada.

Kada je na određenom dijelu javne prometne po-
vršine zbog izvanrednog događaja (poplava, odron, 
požar i sl.) ugroženo ili onemogučeno sigurno odvijanje 
prometa, Jedinstveni upravni odjel Grada Čazme (u 
daljnjem tekstu: JUO) može, prema potrebi, uz pomoć 
djelatnika PP Čazma, odrediti privremenu regulaciju 
prometa na ugroženom području.

Članak 5.
Na javnim prometnim površinama ne smiju se pro-

voditi radnje koje bi mogle dovesti do oštećenja istih 
ili bi mogle ugroziti sigurno odvijanje prometa.

Kod izvođenja građevinskih i rekonstrukcijskih 
radova uz ili na javnim prometnim površinama po-
trebno je zatražiti odobrenje i uvjete za izvođenje 
istih od JUO.

Ukoliko se ukaže potreba JUO može narediti 
privremenu obustavu prometa prilikom izvođenja 
građevinskih ili rekonstrukcijskih radova uz javne 
prometne površine.

Kada je investitor radova uz ili na javnim promet-
nim površinama Grad Čazma nije potrebno zatražiti 
odobrenje iz stavka 2. ovog članka.

O odobrenju, uvjetima i naredbi iz stavka 2. i 3. 
ovog članka te o radovima iz stavka 4. ovog članka 
potrebno je izvijestiti PP Čazma.

Članak 6.
Kod izvođenja građevinskih i rekonstrukcijskih radova 

uz ili na javnim prometnim površinama potrebno je dio 
javne prometne površine na kojoj se radovi odvijaju 
propisno označiti prometnim znakovima i branicima.

II. UREĐENJE PROMETA 

Članak 7.
Mjere uređenja prometa na javnim prometnim povr-

šinama donosi Gradsko Vijeće Grada Čazme, uz pret-
hodnu suglasnost Ministarstva unutarnjih poslova.

Članak 8.
Mjere uređenja prometa u smislu ove Odluke sma-

traju se određivanje
 1. ceste s prednošču prolaska
 2. dvosmjerni odnosno jednosmjerni promet
 3. sustav tehničkog uređenja prometa
 4. ograničenje brzine kretanja vozila
 5. promet pješaka, biciklista, vozača mopeda, 

turističkog vlaka, vođenje i gonjenje stoke i 
dr.

 6. parkirališne površine i način parkiranja
 7. zone smirenog prometa
 8. pješačke zone
 9. uklanjanje dotrajalih, oštećenih i napuštenih 

vozila
 10. površine na kojima se obavljaju test vožnje, 

cross, off road, sportske, enduro i promidž-
bene vožnje

 11. uvjeti prometovanja vozila opskrbe u zonama 
smirenog prometa i pješačkim zonama.

CESTE S PREDNOŠĆU PROLASKA 

Članak 9.
Ceste s prednošću prolaska na području Grada 

su: 
- Državna cesta D-43 (Ivanić Grad - Čazma - 

Bjelovar) i D-26 (Vrbovec - Čazma - Garešnica 
- Badljevine); promet po navedenim prometnicama 
ima pravo prednosti prolaza pred svim ostalim 
prometnicama koje se na njih spajaju osim u 
slučaju D- 26 na križanju gradskih ulica Kralja 
Tomislava i Sv. Andrije u Čazmi gdje prednost 
prolaska imaju vozila koja prometuju ulicom Sv. 
Andrije (spojna cesta između D-43 i D-26).

- Županijska cesta ŽC- 3128 (Čazma - Rečica 
Kriška); promet po navedenoj prometnici ima 
pravo prednosti prolaza pred svim ostalim pro-
metnicama koje se na nju spajaju.

- pravo prednosti prolaza na ostalim prometnicama 
na području Grada Čazme određuje se promet-
nim pravilima i prometnom signalizacijom.
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DVOSMJERNI, ODNOSNO JEDNOSMJERNI  
 PROMET

Članak 10.

Na području Grada Čazme na svim prometnicama 
promet se odvija dvosmjerno, osim na gradskim uli-
cama u Čazmi gdje se promet odvija jednosmjerno i 
to kako slijedi:

1. Trg Čazmanskog Kaptola – (uz FINA) u pravcu 
jug-sjever

2. Ul. Braće Radića – od Trga Čazmanskog Kaptola 
do Ul. Kralja Tomislava u pravcu sjever – jug

3. Ul. Moslavačka - od Ul. Kralja Tomislava do Ul. 
M. Novačića u pravcu jug – sjever.

Članak 11.

Prema ukazanoj potrebi Gradsko Vijeće Grada 
Čazme može, na prijedlog JUO i uz prethodnu sugla-
snost PP Čazma, odrediti i druge gradske ulice kao 
jednosmjerne za odvijanje prometa.

SUSTAV TEHNIČKOG UREĐENJA PROMETA

Članak 12.

O sustavu tehničkog uređenja prometa na javnim 
prometnim površinama na području Grada brine JUO 
kroz programe i planove za uređenje i održavanje 
komunalne infrastrukture koje donosi Gradsko Vijeće 
Grada Čazme.

Sustav tehničkog uređenja prometa podrazumjeva 
izgradnju, rekonstrukciju, redovno i izvanredno održa-
vanje, postavljanje, tehničko opremanje i obnavljanje 
javnih prometnih površina, vertikalne, horizontalne i 
svjetlosne signalizacije, pješačkih zaštitnih ograda i 
sličnih teh. naprava, javne rasvjete javnih prometnih 
površina, te sustava odvodnje oborinskih voda sa 
javnih prometnih površina.

Članak 13.

Zabranjeno je oštećivanje ili uništavanje vertikalne, 
horizontalne i svjetlosne signalizacije, pješačkih za-
štitnih ograda i sličnih teh. naprava te javne rasvjete 
javno prometnih površina.

Osoba koja izazove oštećenja opreme iz prethod-
nog stavka mora podmiriti nastalu štetu, platiti kaznu 
i postupak.

OGRANIČENJE BRZINE KRETANJA VOZILA

Članak 14.

Brzina kretanja vozila na svim gradskim prometnica-
ma ograničena je na 50 km/h, osim ako drugačije nije 
propisano prometnom signalizacijom ili propisom. 

Brzine kretanja vozila van naseljenog područja 
Grada propisana je odredbama ZSPC.

Članak 15.
Gradsko vijeće Grada Čazme može prema potrebi, 

temeljem prijedloga JUO i uz prethodnu suglasnost PP 
Čazma, donijeti odluku o ograničenu brzine na pojedi-
nim gradskim prometnicama ili njihovim djelovima na 
40 km/h, te će se ta odluka provesti sukladno članku 
12. st. 2. ove Odluke.

PROMET PJEŠAKA, BICIKLISTA, VOZAČA  
 MOPEDA, TURISTIČKOG VLAKA, VOĐENJE I  
 GONJENJE STOKE I DR. 

Članak 16.
Promet pješaka mora se odvijati isključivo po no-

gostupima uz gradske prometnice.
U slučajevima gdje pješačke staze nisu izgrađene, 

promet pješaka se može odvijati po prometnicama 
uz poštivanje odredbi ZSPC vezano uz ovu proble-
matiku.

Pješaci moraju prilikom prelaska prometnice koristiti 
označene pješačke prelaze (zebre), osim u slučaju 
kada je isti udaljen više od 50 metara u naseljenom 
mjestu ili 100 metara van naselja.

Članak 17.
Promet biciklista i vozača mopeda odvija se suklad-

no odredbama ZSPC vezanim uz ovu problematiku, 
odnosno na način da poštuju sigurnosna prometna 
pravila.

Članak 18.
Promet turističkog vlaka može se na javnim promet-

nim površinama Grada odvijati uz pisano odobrenje 
JUO.

Za izdavanje odobrenja, vlasnik ili posjednik tu-
rističkog vlaka mora podnijeti zahtijev i ispravu iz 
koje je vidljivo da je turistički vlak tehnički ispravan 
i registriran.

Odobrenje iz prethodnog stavka mora sadržavati 
popis relacija za koje se isto izdaje, i vremenski period 
prometovanja.

O izdavanju odobrenja za promet turističkog vla-
ka JUO je obavezan pisanim putem obavjestiti PP 
Čazma.

Članak 19.
Gonjenje i vođenje stoke na javnim prometnim 

površinama je zabranjeno osim na poljskim putevima 
prilikom gonjenja i vođenja stoke na ispašu ili sa ciljem 
premještanja iste na pregonskim pašnjacima ako su 
isti odvojeni javnom prometnom površinom – javnim 
ili poljskim putem.

Gonjenje i vođenje stoke na ispašu ili premještanje 
na pregonskim pašnjacima mora se odvijati najkraćim 
mogućim smjerom.

Vođenje stoke dopušteno je i unutar prostora stočnih 
sajmova na području Grada.
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Članak 20.

Iznimno od članka 18. moguće je vođenje i gonje-
nje konja ili konjske zaprege na javnim prometnim 
površinama prilikom javnih manifestacija i priredbi uz 
pisano odobrenje JUO.

PARKIRALIŠNE POVRŠINE I NAČIN  
 PARKIRANJA

Članak 21.

Javna parkirališta su javno prometne površine 
posebno uređene za parkiranje vozila i označene ver-
tikalnom i horizontalnom prometnom signalizacijom.

Sva javna parkirališta moraju imati predviđen 
određen broj parkirališnih mjesta za parkiranje vozila 
osoba sa invaliditetom.

Članak 22.

Javna parkirališta mogu biti sa naplatom ili bez 
naplate. Potrebnu odluku o javnim parkiralištima sa na-
platom donosi Gradsko poglavarstvo Grada Čazme.

Na određenim javnim parkiralištima može se uvesti 
vremenski režim parkiranja za određena vozila koja 
su prikladno označena. 

Članak 23.

Na javnim parkiralištima Grada dozvoljeno je par-
kiranje samo osobnih vozila te traktora i kombi vozila 
najveće ukupne mase do 3,5 tone. 

Vozačima ili vlasnicima vozila čija ukupna masa 
prelazi 3,5 tone i zateknu se parkirana na javnim 
parkiralištima u Gradu Čazmi, izdati će se prekršajni 
nalog za počinjeni prekršaj.

Članak 24.

Osobna vozila mogu se parkirati i na drugim jav-
nim prometnim površinama prikladnim za parkiranje, 
gdje parkiranje i zaustavljanje nije izričito zabranjeno 
prometnom signalizacijom i koje su van kolnika, a 
na način da ne ometaju kretanje drugih sudionika u 
prometu na prometnicama i nogostupima a sukladno 
ZSPC i da se parkiranjem vozila ne oštećuju javne 
zelene površine i drugi objekti u javnoj uporabi.

Članak 25.

Na svim javnim prometnim površinama i površinama 
u vlasništvu Grada Čazme zabranjuje se parkiranje 
vozila čija ukupna masa prelazi 3,5 tone (auto cisterne, 
kamioni, autobusi i dr.).

Vlasnici vozila čija ukupna masa prelazi 3,5 tone 
(kamiona, auto cisterni i autobusa i dr.) moraju suklad-
no posebnom propisu osigurati vlastita parkirališta za 
navedena vozila.

Vlasniku i / ili vozaču vozila čija ukupna masa prelazi 
3,5 tone (kamiona, auto cisterni i autobusa i dr.) koja 

se zateknu parkirana na javnim prometnim površinama 
i/ili površinama u vlasništvu Grada Čazme izdati će 
se prekršajni nalog za počinjeni prekršaj. 

ZONE SMIRENOG PROMETA

Članak 26.

Zone smirenog prometa određene su u slijedećim 
gradskim ulicama te su obilježene prometnom signa-
lizacijom: 

- Ul. Braće Radića od križanja sa ulicom Kralja 
Tomislava prema vrtiću

- Ul. A. Vulinca

- Ul. Livadarskoj, od križanja sa Ul. Kralja Tomi-
slava

- Ul. 26. lipnja

- odvojak Ul. F. Vidovića (prema zgradama KS4 
i KS5).

PJEŠAČKE ZONE

Članak 27.

Središnji gradski trg – Trg Čazmanskog Kaptola 
određuje se kao pješačka zona, te je kao takav označen 
odgovarajućom prometnom signalizacijom.

Gradsko Vijeće Grada Čazme može odrediti druge 
javno prometne površine kao pješačke zone i iste 
označiti odgovarajućom signalizacijom.

UKLANJANJE DOTRAJALIH, OŠTEĆENIH I  
 NAPUŠTENIH VOZILA

Članak 28.

Na javnim prometnim površinama Grada zabranjeno 
je ostavljanje dotrajalih i napuštenih vozila.

Prilikom postupanja sa neregistriranim ili napuštenim 
vozilima, komunalni redar će od djelatnika PP Čazma 
zatražiti podatke o vlasniku vozila, te ukoliko će se 
ovim putem doći do podataka o vlasniku vozila, istome 
naložiti rješenjem uklanjanje predmetnog vozila.

Članak 29.

Ukoliko je nemoguće doći do podatka o vlasniku 
neregistriranog i napuštenog vozila ili djelova vozila, 
isti će se tretirati kao izgubljena i napuštena stvar te će 
komunalni redar sa istima postupiti sukladno odredbama 
Pravilnika o gospodarenju otpadnim vozilima. 

Članak 30.

Vlasnici ili korisnici vozila koja su prilikom promet-
ne nesreće oštećena, moraju ista ukloniti sa kolnika 
po naredbi ili dopuštenju službenika PP Čazma koji 
obavljaju očevid.
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Vozila iz prethodnog stavka ne smiju se ostavljati na 
javnim zelenim površinama Grada Čazme te nogostu-
pima i drugim prometnim površinama van kolnika.

Službenici PP Čazma će vlasnika vozila, prilikom 
očevida, upoznati sa odredbama ovog članka. 

POVRŠINE NA KOJIMA SE OBAVLJAJU TEST  
 VOŽNJE, CROSS, OFF ROAD, SPORTSKE,  
 ENDURO I PROMIDŽBENE VOŽNJE

Članak 31.

JUO temeljem podnesenog zahtjeva donosi rje-
šenje i određuje uvjete o korištenju javnih prometnih 
površina za potrebe test vožnje, sportske i promidž-
bene vožnje.

Cross, off road i enduro vožnje mogu se obavljati 
van javnih prometnih površina, a u slučaju oštećenja 
javnih prometnih površina odgovornima za ista će se 
smatrati vozači i organizatori gore navedenih vožnji.

Auto – škole koje imaju sjedište na području Grada 
Čazme moraju za svoju djelatnost osigurati vlastiti 
poligon za test vožnju.

UVJETI PROMETOVANJA VOZILA OPSKRBE  
 U ZONAMA SMIRENOG PROMETA I PJEŠAČKIM  
 ZONAMA

Članak 32.

Uvjete prometovanja vozila opskrbe u zonama 
smirenog prometa propisuje JUO.

Prometovanje vozila zabranjuje se u pješačkim 
zonama, osim vozila sa posebnom dozvolom koju 
izdaje JUO i interventnih vozila (MUP, hitna pomoć, 
vatrogasci i sl.)

III. PROVEDBENE ODREDBE

Članak 33.

JUO može donijeti rješenje da se određene javne 
površine privremeno zatvore za promet i koriste za 
druge namjene (javne priredbe i sl.)

Članak 34.

JUO donosi i provodi planove za organizaciju 
zimske službe. Navedenim planovima propisuju se 
potrebni kapaciteti i prioriteti za operativno djelovanje 
zimske službe glede čišćenja i osiguravanja sigurnih 
uvjeta prometovanja javnim prometnim površinama 
na području Grada u zimskom periodu.

Navedeni planovi moraju se izraditi i dostaviti 
subjektima koji provode zimsku službu i PP Čazma 
do početka provođenja zimske službe, odnosno do 
15.studenog u tekućoj godini.

Zimska služba završava 15. ožujka naredne go-
dine.

Članak 35.
Nadzor nad provedbom ove odluke provodi komu-

nalni redar Grada Čazme i djelatnici PP Čazma, svaki 
prema svojim nadležnostima.

Članka 36.
Komunalni redar prilikom provođenja odredbi ove 

odluke može: 
1. vršiti nadzor nad provedbom ove Odluke
2. od PP Čazma zatražiti potrebne podatke za 

vođenje postupka 
3. rješenjem narediti radnje za provođenje mjera 

propisanih ovom odlukom
4. izdati prekršajni nalog.

Članak 37.
Ukoliko fizička ili pravna osoba zatečena u kršenju 

ove odluke postupi po usmenom nalogu komunalnog 
redara i ukoliko nije nastala nikakva šteta ni trošak, 
komunalni redar neće primjenjivati odredbe članka 
36. ove odluke.

Fizička ili pravna osoba prema kojoj komunalni redar 
primjeni neku od mjera iz članka 36. ove odluke dužna 
je po istoj postupiti odmah ili u ostavljenom roku.

Članak 38.
Svaku učinjenu štetu na javnim prometnim površina-

ma i opremi istih, do koje je došlo zbog nepridržavanja 
odredbi ove odluke počinitelj je dužan podmiriti.

Ukoliko počinitelj ne podmiri nastalu štetu koju je 
počinio svojim postupanjem, protiv njega će se provesti 
odgovarajući postupak.

KAZNENE ODREDBE

Članak 39.
Novčanom kaznom kazniti će se za prekršaj pravna 

osoba u iznosu od: 
 1. 5000,00 kuna, ako izvode radove na javno 

prometnim površinama Grada bez odobrenja 
JUO ili se ne pridržava uvjeta iz odobrenja 
JUO

 2. 2000,00 kuna, ako ne označi dio javno  
prometne površine prilikom izvođenja radova 
(članak 6.)

 3. 7000,00 kuna, ako ošteti opremu javno 
 prometne površine (članak 13.)

 4. 1000,00 kuna, koja je vlasnik turističkog vlaka 
koji prometuje na području Grada a nije pri-
bavila odobrenje JUO (članak 18.)

 5. 1000,00 kuna, koja vrši radnje koje su zabra-
njene člankom 19. st. 1.

 6. 1000,00 kuna, koja vrši radnje iz članka 20. bez 
pisanog odobrenja JUO

 7. 3000,00 kuna, ukoliko se zatekne parkirano vo-
zilo u vlasništvu pravne osobe na označenom 
parkirnom mjestu za osobe sa invaliditetom, 
a vozilo nema propisnu oznaku kao korisnik 
takvog parkirnog mjesta
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 8. 1000,00 kuna, ukoliko se zatekne neoznačeno 
parkirano vozilo u vlasništvu pravne osobe 
na parkiralištu na kojem je uveden vremenski 
režim parkiranja za označena vozila 

 9. 3000,00 kuna, ukoliko je vlasnik vozila, koje je 
zatečeno parkirano na javnim parkiralištima 
Grada a ne spada u kategoriju iz članak 23. 
st. 1. ove Odluke

 10. 4000,00 kuna, ako je vlasnik vozila, koje se 
zatekne parkirano suprotno odredbi članka 
25. st. 1. ove Odluke

 11. 1000,00 kuna, ako kao vlasnik ili posjednik na 
javno prometnoj površini ostavi dotrajalo, 
napušteno vozilo ili djelove vozila

 12. 500,00 kuna, ukoliko ne postupi sukladno članku 
30. st. 1.

 13. 700,00 kuna ukoliko vozilo iz članka 30. ostavi 
na javnoj zelenoj površini (članak 30. st. 2.)

 14. 2000,00 kuna, ukoliko obavlja vožnje iz članka 
31. st. 1. bez odobrenja JUO

 15. 4000,00 kuna, ukoliko obavlja vožnju iz članka 
31. st. 2. na javnoj prometnoj površini ili tom 
prilikom ošteti istu

Novčane kazne propisane za fizičke osobe primjeniti 
će se i kao kazna za odgovornu osobu u pravnoj osobi 
u slučaju počinjenja gore navedenih prekršaja. 

Članak 40.
Novčanom kaznom kazniti će se obrtnici ili fizička 

osoba u iznosu od:
 1. 1000,00 kuna, ako izvode radove na javno 

prometnim površinama Grada bez odobrenja 
JUO ili se ne pridržava uvjeta iz odobrenja 
JUO

 2. 500,00 kuna, ako ne označi dio javno prometne 
površine prilikom izvođenja radova (članak 
6.)

 3. 2000,00 kuna, ako ošteti opremu javno prometne 
površine (članak 13.)

 4. 700,00 kuna, koja je vlasnik turističkog vlaka koji 
prometuje na području Grada a nije pribavila 
odobrenje JUO (članak 18.)

 5. 500,00 kuna, koja upravlja turističkim vlakom 
bez odobrenja JUO (članak 18.)

 6. 300,00 kuna, koja vrši radnje koje su zabranjene 
člankom 19. st. 1.

 7. 500,00 kuna, koja vrši radnje iz članka 20. bez 
pisanog odobrenja JUO

 8. 1000,00 kuna, ukoliko parkira vozilo na označeno 
parkirno mjesto za osobe sa invaliditetom, a 
nema propisno označeno vozilo kao korisnik 
takvog parkirnog mjesta

 9. 700,00 kuna, ako parkira vozilo na parkiralištu 
na kojem je uveden vremenski režim parkiranja 
za označena vozila 

 10. 1000,00 kuna, ukoliko je vozač vozila, koje je 
zatečeno parkirano na javnim parkiralištima 
Grada a ne spada u kategoriju iz članak 23. 
st. 1. ove Odluke

 11. 2000,00 kuna, ako je vozač vozila, koje se 
zatekne parkirano suprotno odredbi članka 
25. st. 1. ove Odluke

 12. 1000,00 kuna, ako kao vlasnik ili posjednik na 
javno prometnoj površini ostavi dotrajalo, 
napušteno vozilo ili djelove vozila

 13. 500,00 kuna, ukoliko ne postupi sukladno članku 
30. st. 1.

 14. 700,00 kuna ukoliko vozilo iz članka 30. ostavi 
na javnoj zelenoj površini (članak 30. st. 2.)

 15. 700,00 kuna, ukoliko obavlja vožnje iz članka 
31. st. 1. bez odobrenja JUO

 16. 1000,00 kuna, ukoliko obavlja vožnju iz članka 
31. st. 2. na javnoj površini ili tom prilikom 
ošteti istu.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 41.
Danom stupanja na snagu ove Odluke, van snage 

se stavlja Odluka o uređenju sigurnosti prometa na 
cestama i ulicama na području Grada Čazme (»Služ-
beni vjesnik«, broj 10/98).

Članak 42.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana po objavi 

u »Službenom vjesniku« Grada Čazme.

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

GRADSKO VIJEĆE

KLASA: 023-05/07-01/1
URBROJ: 2110-01-04/08-6
Čazma, 12. ožujka 2008.

Predsjednik
mr. Branko Bradić, v.r.

4.
Na temelju članka 16. Zakona o komunalnom gos-

podarstvu (»Narodne novine«, broj 26/03 – pročišćeni 
tekst, 82/04 i 178/04) i članka 17. i 95. Statuta Grada 
Čazme (»Službeni vjesnik«, broj 19/01 i 15/06), Grad-
sko vijeće Grada Čazme, na 17. sjednici održanoj 12. 
ožujka 2008. godine, donijelo je

O D L U K U 
o izmjeni i dopuni Odluke o visini najma za 

korištenje javnih površina na području  
Grada Čazme

Članak 1.
U Odluci o visini najma za korištenje javnih površina 

na području Grada Čazme (»Službeni vjesnik«, broj 
32/06) u članku 3. dodaje se točka 6. koja glasi:



Broj 6 - Stranica 235»SLUŽBENI VJESNIK«Četvrtak, 13. ožujka 2008.

»visina najma za korištenje javnih površina za postavljanje reklamnih panoa i sličnih naprava utvrđuje se 
kako slijedi:

-  postavljanje reklamnih samostojećih panoa do površine 2 m2 na  300,00 
 stupovima javne rasvjete ili drugim objektima i uređajima kuna / godišnje / komad

Svako daljnje povećanje površine panoa od 1 m2 50,00 kuna

-  postavljanje reklamnih transparenata, do visine transparenta  500,00 
 od 1 metra, između stupova javne rasvjete kuna / godišnje / komad 
   ili 100,00 kuna mjesečno

-  postavljanje samostojećih električnih - svjetlećih oglasnih panoa na  500,00 
 stupovima javne rasvjete ili drugim objektima i uređajima do  kuna / godišnje / komad 
 površine od 2 m2

Svako daljnje povećanje površine panoa od 1 m2 50,00 kuna

-  postavljanje jumbo-plakata na javne površine obračunava se po  
 postavljenoj konstrukciji 300,00 kuna mjesečno«

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku« Grada Čazme.

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

GRADSKO VIJEĆE

KLASA: 023-05/07-01/1
URBROJ: 2110-01-04/08-4
Čazma, 12. ožujka 2008.

Predsjednik
mr. Branko Bradić, v.r.

5.
Na temelju članka 16. Zakona o komunalnom gos-

podarstvu (»Narodne novine«, broj 26/03 – pročišćeni 
tekst, 82/04 i 178/04) i članka 17. i 95. Statuta Grada 
Čazme (»Službeni vjesnik« 19/01 i 15/06), Gradsko 
vijeće Grada Čazme, na 17. sjednici održanoj 12. 
ožujka 2008. godine, donijelo je 

O D L U K U 
o izmjenama i dopunama  

Odluke o komunalnom redu

Članak 1.
U Odluci o komunalnom redu (»Službeni vjesnik«, 

broj 27/05) članak 10. mjenja se i glasi:
»Vlasnici ili korisnici dvorišta, vrtova, voćnjaka, 

vinograda i drugih sličnih nekretnina do javnih povr-
šina ispred građevina kao i neizgrađenog građevnog 
zemljišta uz javne površine dužni su iste održavati 
u urednom stanju, odnosno uklanjati korov, raslinje 
i orezivati grane stabala koje prelaze regulacionu 
liniju i nadvisuju javnu površinu, tako da se osigura 
neometano kretanje pješaka i vozila.«

 

Članak 2.
Članak 44. mjenja se i glasi:
»Na području Grada Čazme obavezno je korištenje 

komunalne usluge sakupljanja i odvoza komunalnog 
otpada (otpad iz kućanstava, otpad koji nastaje čišće-
njem javnih površina, otpad sličan otpadu iz kućanstava 
koji nastaje u gospodarstvu, ustanovama i uslužnim 
djelatnostima i glomazni otpad), prema uvjetima i na 
način propisan ovom odlukom.

Obaveznici sakupljanja i davanja otpada na odvoz 
su:

- fizičke osobe vlasnici ili korisnici stambenih ili 
drugih objekata na području grada Čazme.

-  pravne osobe kod kojih nastaju pojedine vrste 
komunalnog otpada.«

 
Članak 3.

Članak 59. Odluke o komunalnom redu mjenja se 
i glasi:

»U prvoj stambenoj zoni (Čazma) Grada Čazme 
zabranjuje se držanje i uzgoj stoke (krave, svinje, ovce 
i koze, kokoši i dr.) u slijedećim ulicama:

- Ul. Franje Vidovića
- Trg Čazmanskog Kaptola
- Ul. Milana Novačića 
- Ul. 26. lipnja
- Ul. Česmanska
- Ul. Omladinska
- Ul. Livadarska
- Ul. Alojza Vulinca
- Ul. A.G. Matoša
- Ul. Braće Radića
- Ul. Hrvatskih branitelja
- Ul. Moslavačka 
- Ul. Sv. Andrije
- Ul. Grge Jankesa
- Ul. Kralja Zvonimira
- Ul. Bana Jelačića.
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Iznimno, domaćinstva s područja navedenog o 
stavku 1. koja imaju propisane uvjete iz članka 60. 
Odluke o komunalnom redu mogu držati do 2 grla 
tovnih svinja, koza ili ovaca i perad samo za potrebe 
domaćinstva.

Sva domaćinstva sa područja navedenog u stavku 
1. ovog članka koja drže i uzgajaju stoku u većem 
broju od propisanog u stavku 2. ovog članka, moraju 
do 1. rujna 2008. uskladiti stanje s odredbama ove 
Odluke«.

Članak 4.
Članak 89. mijenja se i glasi:
»U provođenju komunalnog reda, komunalni redar 

je ovlašten:
1. nadzirati primjenu ove Odluke
2. rješenjem narediti pravnim i fizičkim osobama 

radnje u svrhu održavanja komunalnog reda
3. izricati mandatne kazne u skladu sa ovom Od-

lukom
4. izdati prekršajni nalog«

Članak 5.
Članak 93. mijenja se i sada glasi:
»Novčanom kaznom u iznosu od 500,00 – 2000 kuna 

kazniti će se za prekršaj pravna osoba a novčanom 
kaznom u iznosu od 200,00 – 500,00 kuna kazniti će 
se fizička osoba i odgovorna osoba u pravnoj osobi 
za prekršaj iz ovog članka ako:

 1. ne održava urednim i čistim vanjske djelove 
građevina (članak 4.)

 2. izgradi ogradu uz javnu površinu od bodljikave 
žice ili je postavi bez odobrenja nadležnog 
tijela ili ne održava ogradu do javne površine 
(članak 9.)

 3. bez odobrenja ili protivno odobrenju postavi 
predmete iz članka 13. ove Odluke

 4. postavi reklame na mjesta i na način da se 
smanjuje preglednost prometa (članak 13. 
stavak 2.)

 5. ne ukloni kvar ili oštećenje ili po prestanku ko-
rištenja ne ukloni s javne površine predmet 
(članak 13. stavak 3).

 6. u izlogu drži ambalažu ili skladišti robu (članak 
19).

 7. ne ukloni natpisnu ploču, po iseljenju ili prestanku 
obavljanja djelatnosti (članak 18. stavak 1).

 8. postavlja komunalne objekte na mjestima mimo 
odobrenja nadležnog tijela (članak 20.)

 9. ne održavaju urednim i ne obnavljaju dotrajale i 
oštećene predmete na kolodvorima, stajališti-
ma, ugibalištima i parkiralištima u propisanom 
roku (članak 22. stavak 2.)

 10. u propisanom roku ne otklone oštećenja na 
dječjim i sportskim igralištima i ako postave 
opremu dječjeg igrališta bez odobrenja nad-
ležnog tijela (članak 24. stavak 2.)

 11. prodaje ili izlaže poljoprivredne, prehrambene 
i druge proizvode izvan prostora tržnice,  
na javnim površinama bez odobrenja JUO 
(članak 27.)

 12. po isteku radnog vremena ne uredi tržnicu i ne 
osigura ispravnost uređaja i opreme na tržnici 
(članak 25.)

 13. ne označi građevinu kućnim brojem (članak 7. 
stavak 1.)

 14. u propisanom roku na postavi natpisnu ploču ili 
ne izmjeni pločicu s kućnim brojem (članak 
7. stavak 3.)

 15. postupi suprotno odredbi članka 33. ove Odlu-
ke. 

 16. vozilom onečišćuje ili oštećuje javne površine 
(članak 34.)

 17. postavi kiosk ili pokretnu napravu bez odobrenja 
ili protivno odobrenju nadležnog tijela (članak 
41.)

 18. smještaj pokretnih naprava u blizini raskrižja 
ne odgovara uvjetima o sigurnosti prometa 
i smanjuje preglednost odvijanja prometa 
(članak 43.)

 19. otpad ne skuplja u tipskim posudama ili vreća-
ma, odnosno u stambenim zgradama izvan 
prostorija za deponiranje otpada (članak 45. 
stavak 1.)

 20. posude ili vreće smjeste tako da ometaju promet 
(članak 45. stavak 3.)

 21. postupa suprotno članku 52. ove Odluke.
 22. parkira vozilo na mjesto označeno za smještaj 

posuda za otpad (članak 47. stavak 1.)
 23. ne razvrstava i ne deponira komunalni otpad 

iz članka 49. u odgovarajuće kontejnere na 
»zelenim otocima«.

 24. ne ukloni snijeg i led s javne prometne površine 
(članak 54. stavak 4.)

 25. izlijeva fekalije mimo mjesta koje je za to odre-
đeno (članak 58. stavak 4.)

 26. postavi bez odobrenja ili protivno odobrenju 
predmete ili uređaje na javnu površinu (članak 
75. stavak 2.)

 27. postupi protivno članku 77. stavak 1. ove Od-
luke.

 28. postupi protivno članku 78. stavak 1, 2, 4. i 5.
 29. izvodi radove iz članka 80. stavak 4.
 30. postupi suprotno članku 82. ove Odluke.
 31. postupi protivno članku 84 ove Odluke.«

Članak 6.
Članak 94. mijenja se i sada glasi:
»Novčanom kaznom u iznosu od 2.000,00 – 10.000,00 

kuna kazniti će se za prekršaj pravna osoba, a nov-
čanom kaznom u iznosu od 500,00 – 2.000,00 kuna 
kazniti će se fizička osoba i odgovorna osoba u pravnoj 
osobi za prekršaj iz ovog članka ako:

 1. ako površine iz članka 10. ne drži urednima i 
ako redovito ne uništava i uklanja korove, te 
ne orezuje grane i stabla koja nadvisuju javnu 
površinu.
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 2. ako oštećuje i uništava objekte javne rasvjete 
(stupove i rasvjetna tijela), i ako bez odobrenja 
nadležnog tijela, postavlja na stupove javne 
rasvjete obavjesti, reklame i slično (članak 
12. stavak 1.)

 3. ne ukloni plakate po prestanku predizborne 
promidžbe (članak 17. stavak 2.)

 4. ako šara, prlja, ili na drugi način nagrđuje i 
uništava objekte iz članka 20. ove Odluke. 
(članak 20. stavak 2.)

 5. pravna osoba koja obavlja djelatnost poštan-
ske usluge i telekomunikacija, ne održava 
poštanske sandučiće i telefonske govornice 
ispravne i uredne, te ako ne ukloni kvarove 
u propisanom roku (članak 21. stavak 2.)

 6. ne osigura čišćenje javnih površina (članak 29. 
stavak 2.)

 7. postupi protivno zabrani navedenoj u odredbama 
članak 35. ove Odluke

 8. na javnim zelenim i prometnim površinama 
obavlja radove bez odobrenja nadležnog tijela 
(članak 38. stavak 1.)

 9. postupi protivno zabrani navedenoj u odredbi 
članka 39. ove Odluke

 10. spaljuje komunalni otpad (članak 45.  
stavak 4.)

 11. prebire i otuđuje glomazni otpad pripremljen za 
odvoz (članak 53. stavak 6.)

 12. deponira otpad izvan odlagališta otpada (članak 
45. stavak 1.)

 13. čišćenje septičkih jama obavlja bez ovlaštenja 
i mimo sanitarno-tehničkih uvjeta (članak 58. 
stavak 1.)

 14. drži životinje suprotno zabrani o držanju životinja 
(članak 59.)

 15. se ne pridržava propisanih uvjeta za držanje 
životinja (članak 60.i 61.)

 16. ne ukloni protupravno postavljen predmet s 
javne površine (članak 64.)

 17. postupi protivno, zabrani navedenoj u odredbi 
članka 70, 72. i 74. te odredbi članka 71. i 
73.«

Članak 7.
U članku 95. dodaje se stavak 3. koji glasi:
» Ukoliko fizička ili pravna osoba postupi po usme-

nom nalogu komunalnog redara, a nije nastala nikakva 
šteta ni trošak, neće se pokretati prekršajni postupak, 
niti izricati mandatna kazna.

Fizička ili pravna osoba kojoj komunalni redar 
rješenjem naredi neku mjeru, dužna je odmah ili u 
roku određenom rješenjem postupiti prema izrečenoj 
mjeri.

Fizička ili pravna osoba kojoj komunalni redar na 
temelju odredbi prekršajnog zakona izda prekršajni 
nalog ima obavezu po istome postupiti u ostavljenom 
roku.

Ukoliko fizička ili pravna osoba ne postupi po izdanom 
prekršajnom nalogu, protiv nje će se pokrenuti ovrha 
radi naplate kazne ili izvršenje naložene radnje.«

Članak 8.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku« Grada Čazme.

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

GRADSKO VIJEĆE

KLASA: 023-05/07-01/1
URBROJ: 2110-01-01/08-1
Čazma, 12. ožujka 2008.

Predsjednik
mr. Branko Bradić, v.r.

6. 
Na temelju članka 4. Zakona o zaštiti od požara 

(»Narodne novine«, broj 58/93 i 33/05), članka 3. 
stavka 1.  točke 12. Zakona o komunalnom gospodar-
stvu (»Narodne novine«, broj 26/03, 82/04 i 178/04) 
i članka 17. i 95. Statuta Grada Čazme (»Službeni 
vjesnik«, broj 19/01 i 15/06), Gradsko vijeće Grada 
Čazme, na 17. sjednici održanoj 12. ožujka 2008. 
godine, donijelo je 

O D L U K U 
o izmjenama i dopunama Odluke o radu i 

organizaciji dimnjačarske službe na području 
Grada Čazme

Članak 1.
U Odluci o radu i organizaciji dimnjačarske službe 

na području Grada Čazme (»Službeni vjesnik«, broj 
53/06) članak 30. stavak 3. mijenja se i sada glasi: 

»izvršiti uvid u knjigu kontrole i čišćenja dimovod-
nih objekata koju vodi ovlašteni dimnjačar sukladno 
članku 20. ove Odluke te vršiti terenski nadzor nad 
obavljanjem dimnjačarske službe«. 

Članak 30. stavak 4. se mijenja i sada glasi: 
»izdati rješenje ili prekršajni nalog«.

Članak 2.
Članak 32. mijenja se i sada glasi:
 »Novčanom kaznom u iznosu od 2.000,00 – 5.000,00 

kuna kazniti će se davatelj usluge – ovlašteni dim-
njačar ako:

 1. ne izvršava obaveze iz članka 15. st. 1. ove 
Odluke

 2. prenese koncesiju na drugu osobu (članak 15. 
st. 2 ove Odluke)

 3. ne izradi plan kontrole i čišćenja i / ili ga ne 
dostavi komunalnom redaru Grada Čazme 
(članak 16. st.1 ove Odluke)

 4. ne izvršava obavezu iz članka 16. st. 2 ove 
Odluke

 5. ne vodi brigu o čistoći pri obavljanju posla ili 
oštećuje imovinu korisnika usluge pri obav-
ljanju posla (članka 18. ove Odluke).



Stranica 238 - Broj 6 »SLUŽBENI VJESNIK« Četvrtak, 13. ožujka 2008.

 6. ne postupi sukladno članku 19. ove Odluke
 7. ne vodi kontrolnu knjigu (članak 20. ove Odlu-

ke)
 8. ne postupi sukladno članku 21. ove Odluke
 9. ne odazove se pozivu korisnika (članak 24. st. 

1. ove Odluke.)
 10. čišćenje obavlja opremom koja ne odgovara 

tehničkim uvjetima dimovodnog objekta kojega 
čisti (članak 24. st. 2. ove Odluke)

 11. ne poduzme mjere opreza i ne obavjesti JVP 
Grada Čazme (članak 25. st 3. i 4. ove Od-
luke)

  ako po pozivu korisnika ne obavi tehnički pre-
gled dimovodnih objekata (članak 26. st. 1. i 
3. ove Odluke)«.

Članak 3.
Članak 33. mjenja se i sada glasi:
 »Novčanom kaznom u iznosu od 2.000,00 – 3.000.00 

kuna kazniti će se korisnik usluge – pravna osoba, 
globom u iznosu od 1.000,00 – 1.500,00 kuna kazniti 
će se i odgovorna osoba u pravnoj osobi te novča-
nom kaznom od 300,00 – 1.000,00 kuna kaznit će se 
fizičke osobe ako:

1. ne dozvole ili ometaju ovlaštenog dimnjačara u 
obavljanju poslova dimnjačarske službe (članka 
17. st. 1. ove Odluke)

2. ne obavjeste ili ne daju informaciju ovlaštenom 
dimnjačaru o broju i vrsti dimovodnih objekata 
za kontrolu i čišćenje (članka 17. ove Odluke)

3. ne obavjeste ili ne daju informaciju ovlaštenom 
dimnjačaru o početku loženja pojedinog dimo-
vodnog objekta (članka 17. ove Odluke)

4. ne omoguće pristup dimovodnom objektu i / ili ne 
osiguraju posude za odlaganje čađe i ostataka 
loženja (članka 17. ove Odluke)

5. priključe na jedan dimovodni objekat istovremeno 
dva ili više ložišta sa različitim vrstama goriva 
(članak 18. st. 2 ove Odluke)

6. koriste ventilacijski kanal kao dimovodni objekat 
(članak 18. st. 3. ove Odluke)

7. ako kao distributer ne obustavi isporuku plina do 
uklanjanja nedostatka na dimovodnom objektu 
(članka 19. st. 2. ove Odluke)

 ako dimovodni objekat nastavi koristiti a ne 
ukloni ustanovljeni nedostatak (članak 19. st. 
3. ove Odluke).«

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku« Grada Čazme.

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

GRADSKO VIJEĆE

KLASA: 023-05/07-01/1
URBROJ: 2110-01-01/08-2
Čazma, 12. ožujka 2008.

Predsjednik
mr. Branko Bradić, v.r.

7.
Na temelju članka 16. Zakona o komunalnom gos-

podarstvu (»Narodne novine«, broj 26/03 – pročišćeni 
tekst, 82/04 i 178/04) i članka 17. i 95. Statuta Grada 
Čazme (»Službeni vjesnik«, broj 19/01 i 15/06), Grad-
sko vijeće Grada Čazme, na 17. sjednici održanoj 12. 
ožujka 2008. godine, donijelo je

O D L U K U 
o izmjenama i dopunama Odluke o obavezi 
priključenja i korištenja objekata i uređaja 

komunalne infrastrukture

Članak 1.
U Odluci o obavezi priključenja i korištenja objekata 

i uređaja komunalne infrastrukture (»Službeni vjesnik«, 
broj 31/04) članak 2. mijenja se i glasi:

»Obvezom iz članka 1. točke 1. ove Odluke utvr-
đuju se

- postupak,
- tehničko-tehnološki uvjeti
- rokovi za pojedine priključke
- naknada za priključenje
- način plaćanja naknade i
- kaznene odredbe.
Način provedbe i postupanja glede obveze iz članka 

1. točke 2. ove Odluke propisan je Odlukom o komu-
nalnom redu (»Službeni vjesnik«, broj 27/05)«.

Članak 2.
Članak 14. mijenja se i glasi:
»Novčanom kaznom u iznosu od 50.000,00 kuna 

do 200.000,00 kuna kaznit će se isporučitelj komu-
nalne usluge, odnosno osoba koja obavlja komunalnu 
djelatnost ili druga pravna i fizička osoba ako:

1. obračunava troškove, odnosno cijenu priključka 
na komunalnu infrastrukturu protivno odredbi 
članka 35. stavka 1. zakona

2. priključi građevinu na komunalnu infrastrukturu 
protivno odredbi članka 34. stavak 4.

 Za prekršaj iz stavka 1. ovog članka kaznit će 
se i odgovorna osoba u pravnoj osobi novčanom 
kaznom od 5.000,00 do 50.000,00 kuna.

 Za prekršaj iz stavka 1. točka 1. ovog članka 
izreći će se zaštitna mjera oduzimanja imovinske 
koristi ostvarene izvršenjem prekršaja i povrat 
naplaćenih iznosa oštećenim korisnicima.

3. Novčanom kaznom u iznosu od 5.000,00 do 
10.000,00 kuna kaznit će se za prekršaj vlasnik 
građevine koji postupa protivno odredbama 
članka 34. stavka 3. i zakona

4. Novčanom kaznom u iznosu od 2.000,00 kuna 
kaznit će se fizička osoba i odgovorna osoba 
u pravnoj osobi, a novčanom kaznom u iznosu 
od 5.000,00 kuna kazniti će se pravna osoba 
koja ne želi koristiti uslugu iz članka 1. točke 
2. ove Odluke.«
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Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku« Grada Čazme.

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

GRADSKO VIJEĆE

KLASA: 023-05/07-01/1
URBROJ: 2110-01-01/08-3
Čazma, 12. ožujka 2008.

Predsjednik
mr. Branko Bradić, v.r.

8.
Na temelju članka 23. stavka 2. Zakona o poljo-

privrednom zemljištu (»Narodne novine«, broj 66/01, 
87/02, 48/05 i 90/05) i članka 17. Statuta Grada Čazme 
(»Službeni vjesnik«, broj 19/01 i 15/06), Gradsko vije-
će Grada Čazme, na 17. sjednici održanoj 12. ožujka 
2008. godine, donijelo je 

 

O D L U K U 
o izmjeni Odluke o raspisivanju javnog 

natječaja za prodaju poljoprivrednog zemljišta 
u vlasništvu Republike Hrvatske za područje 

Grada Čazme

 Članak 1.

U Odluci o raspisivanju javnog natječaja za pro-
daju poljoprivrednog zemljišta Republike Hrvatske 
na području Grada Čazme KLASA: 940-04/06-01/9; 
URBROJ: 2110-01-04/06-1 od 12. listopada 2006. 
godine, članak 1. mijenja se i glasi:

»Predmet javnog natječaja za prodaju je poljo-
privredno zemljište u vlasništvu države na području 
Bjelovarsko-Bilogorske Županije - Grada Čazme, koje 
je Programom raspolaganja poljoprivrednim zemlji-
štem Republike Hrvatske na području Grada Čazme 
predviđeno za prodaju, i to k.č.br. 2440 u k.o. Dapci 
i blok Berek 1 u k.o. Draganec.«

 

 Članak 2.
U ostalim odredbama Odluka ostaje neizmjenjena. 

Sastavni dio ove Odluke je prijedlog natječaja br. 3a 
s pripadajućim spiskom parcela.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Služ-

benom vjesniku« Grada Čazme.

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

GRADSKO VIJEĆE

KLASA: 940-04/08-01/4
URBROJ: 2110-01-04/08-1 
Čazma, 12. ožujka 2008.

Predsjednik
mr. Branko Bradić, v.r.

9.
Na temelju članka 23. stavka 2. Zakona o poljo-

privrednom zemljištu (»Narodne novine«, broj 66/01, 
87/02, 48/05 i 90/05) i Natječaja za prodaju poljopri-
vrednog zemljišta Republike Hrvatske 3/06, Gradsko 
vijeće Grada Čazme, na 17. sjednici održanoj 12. 
ožujka 2008. godine, donijelo je 

O D L U K U
o izmjeni Odluke o izboru najpovoljnijih 

ponuda za prodaju poljoprivrednog zemljišta 
u vlasništvu Republike Hrvatske na području 

Grada Čazme

Članak 1.
U Odluci o izboru najpovoljnijih ponuda za prodaju 

poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu Republike Hrvatske 
na području Grada Čazme KLASA: 940-04/06-01/2; 
URBROJ: 2110-01-04/06-6 od 20. lipnja 2007. godine 
mijenja se redni broj 6. Odluke i isti sada glasi:

»Prihvaća se kao najpovoljnija ponuda za prodaju 
poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu države na na-
tječaju 3/06 objavljenom 29. ožujka 2007. godine u 
Novom Bjelovarcu koji je objavilo i provelo Gradsko 
vijeće Grada Čazme po abecednom redu katastarskih 
općina sukladno natječaju:

R br. Kat. čest. 
br.

Kat. 
općina

ZK ulo-
žak Grunt. naziv

Površina
Kultura Klasa Površina 

u HaJutro čhv

6
670 Martinac 290 voć. i vg. 

Cepeliševac 18 1013 Vinograd 4 8,0227

670 Martinac  0 0 Voćnjak 4 2,7000
Blok CEPELIŠEVAC - U k u p n o 10,7227
Nema tereta

Prihvaća se kao najpovoljnija ponuda:
Horvatić Hrvoje; 1810979310507; Čazma; Braće Radića 24; 098/651-604 
Po cijeni od: 
191.900,00 kn jednokratno
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Članak 2.
 Na temelju ove Odluke gradonačelnik Grada Čaz-

me i podnositelj ponude sklopit će ugovor o prodaji 
poljoprivrednog zemljišta u vlasništvu države, nakon 
dane Suglasnosti Ministarstva poljoprivrede, šumar-
stva i vodnog gospodarstva, te ovjere Županijskog 
državnog odvjetništva.

 
Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Služ-
benom vjesniku« Grada Čazme

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

GRADSKO VIJEĆE

KLASA: 940-04/06-01/2 
URBROJ: 2110-01-04/08-7
Čazma, 12. ožujka 2008.

Predsjednik
mr. Branko Bradić, v.r.

10.
Na temelju članka 3. stavka 4. Zakona o zaštiti od 

požara (»Narodne novine«, broj 58/93 i 33/05), članak 
33. Zakona o prekršajima (»Narodne novine«, broj 
107/07), članka 11. i 13. Zakona o poljoprivrednom 
zemljištu (»Narodne novine«, broj 66/01, 87/02, 48/05 
i 90/05), članka 17. Statuta Grada Čazme (»Službeni 
vjesnik«, broj 19/01 i 15/06), Gradsko vijeće Grada 
Čazme, na 17. sjednici održanoj 12. ožujka 2008. 
godine, donijelo je

O D L U K U 
o izmjeni Odluke o posebnim mjerama zaštite 

od požara pri spaljivanju otpadnih materijala na 
poljoprivrednim i drugim površinama

Članak 1.
U Odluci o posebnim mjerama zaštite od požara 

pri spaljivanju otpadnih materijala na poljoprivrednim 
i drugim površinama (»Službeni vjesnik«, broj 24/04) 
članak 9. mijenja se i sada glasi:

»Novčanom kaznom od 500,00 do 10.000,00 kuna 
kaznit će se za prekršaj pravna osoba koja na poljo-
privrednom zemljištu pali suhu travu, spaljuje korov i 
biljni otpad ili loži otvorenu vatru protivno odredbama 
iz članka 2.ove Odluke.

Za prekršaj iz stavka 1. ovog članka kaznit će 
se novčanom kaznom od 300,00 do 5.000,00 kuna 
odgovorna osoba u pravnoj osobi.«

Članak 2.
Članak 10. mijenja se i sada glasi:
»Novčanom kaznom od 100,00 do 2.000,00 kuna 

kaznit će se fizička osoba koja pali suhu travu, spaljuje 
korov ili biljni otpad ili loži otvorenu vatru protivno 
odredbi članka 2. ove Odluke.«

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u «Službenom vjesniku « Grada Čazme.

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

GRADSKO VIJEĆE

KLASA: 214-01/08-01/2
URBROJ: 2110-01-04/08-2
Čazma, 12. ožujka 2008.

Predsjednik
mr. Branko Bradić, v.r.

11.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područ-

noj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, 
broj 33/01, 60/01 vjerodostojno tumačenje i 129/05), 
članka 437. Zakona o trgovačkim društvima (»Narod-
ne novine«, broj 111/93, 34/99, 21/99 - vjerodostojno 
tumačenje,118/03 i 107/07), članka 17. Statuta Grada 
Čazme (»Službeni vjesnik«, broj 19/01 i 15/06) i članka 
10a. Odluke o dopunama Izjave o usklađenju društva 
»Komunalije« d.o.o. (»Službeni vjesnik«, broj 26/02), 
Gradsko vijeće Grada Čazme, na 17. sjednici održanoj 
12. ožujka 2008. godine, donijelo je 

R J E Š E N J E
o razrješenju članova Nadzornog odbora u 

trgovačkom društvu »Komunalije« d.o.o. Čazma 
i imenovanju članova Nadzornog odbora u 

trgovačkom društvu »Komunalije« d.o.o. Čazma

I
Razrješavaju se članovi Nadzornog odbora »Komu-

nalije« d.o.o. za komunalno gospodarstvo Čazma 
1. Pirak Dinko iz Čazme
2. Forjan Vilko iz Čazme
radi usklađenja trajanja mandata.

II.
Za članove Nadzornog odbora trgovačkog društva 

»Komunalije« d.o.o. za komunalno gospodarstvo, Sv. 
Andrije 14, Čazma imenuju se:

1. BRADIĆ BRANKO, Čazma,Trg čazmanskog 
kaptola 3 

2. HEMEN IVAN, Čazma, M. Novačića 11b
3. KUPSJAK BRANKO, Gornji Draganec 111
4. FORJAN VILKO, Čazma, F. Vidovića 57a
5. HLATKI MLADEN, Čazma, M. Novačića 57a.

III.
Članovi Nadzornog odbora iz točke I. ovog Rješenja 

imenuju se na vrijeme od četiri godine.
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IV.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom objave u 

»Službenom vjesniku« Grada Čazme.

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

GRADSKO VIJEĆE

KLASA: 021-10/08-01/1
URBROJ: 2110-01-01-08-2
Čazma, 12. ožujka 2008.

Predsjednik
mr. Branko Bradić, v.r.

12.
Sukladno članku 8. Odluke o osnivanju Savjeta 

mladih Grada Čazme, Gradsko vijeće Grada Čazme, 
na 17. sjednici održanoj 12. ožujka 2008. godine 
utvrdilo je 

R J E Š E N J E 
o izboru članova Savjeta mladih Grada Čazme

I.
Utvrđuje se da su u Savjet mladih izabrani: 
1. Levak Danijel, 1981.
2. Antolčić Marko, 1982. 
3. Sabolić Marko, 1989. 
4. Ivačević Tomislav, 1983. 
5. Biro Dejan, 1985.

II.
Ovo Rješenje objavit će se u »Službenom vjesniku« 

Grada Čazme. 

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

GRADSKO VIJEĆE

KLASA: 021-11/07-01/1 
URBROJ: 2110-01-01/07-6
Čazma, 12. ožujka 2008.

Predsjednik
mr. Branko Bradić, v.r.

13.
Na temelju članka 28. stavak 4. Zakona o komu-

nalnom gospodarstvu (»Narodne novine«, broj 26/03 
- pročišćeni tekst, 82/04 i 178/04), članak 17. Statuta 
Grada Čazme (»Službeni vjesnik«, broj 19/01 i 15/06), 
i Programa održavanja komunalne infrastrukture od 
2007. godine (»Službeni vjesnik«, broj 53/06 i 40/07), 
Gradsko vijeće Grada Čazme, na 17. sjednici održanoj 
12. ožujka 2008. godine, prihvatilo je

I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Programa održavanja komunalne 

infrastrukture u 2007. godini

Članak 1.
Iz Programa održavanja komunalne infrastrukture za 

2007. godinu (»Službeni vjesnik«, broj 53/06 i 40/07), 
izvršeno je slijedeće:

 (u 000,00 kn)

Red.
br. Vrsta izdataka Planirano u 2007. 

god. (kn)
Ostvareno u 

2007. god (kn)
INDEKS

(%)

1. 2. 3. 4. 5.

1. Održavanje čistoće u dijelu koji se odnosi na čišćenje 
javnih površina 150  136  90,7

2. Održavanje javnih površina 500  500  100 

3. Održavanje nerazvrstanih cesta
- ljetno i zimsko održavanje 2.100

 
 1.553 

 
 74,0

4. Održavanje javne rasvjete 220  89  40,5

5. Utrošak električne energije za javnu rasvjetu 290  274 94,5

6. Financiranje javne vatrogasne postrojbe i vatrogasne 
zajednice 375  363  96,8 

7. Deratizacija,
dezinsekcija, dezinfekcija 170

 
 118

 
 69,4 

8. Ostali poslovi na održavanju 20  0  0

SVEUKUPNO: 3.825  3.033  79,3
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Članak 2.
Ovo Izvješće objavit će se u »Službenom vjesniku« 

Grada Čazme.

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

GRADSKO VIJEĆE

KLASA: 363-02/08-01/2 
URBROJ: 2110-01-01/08-1
Čazma, 12. ožujka 2008.

Predsjednik
mr. Branko Bradić, v.r.

14.
Na temelju članka 30. točke 5. Zakona o komu-

nalnom gospodarstvu (»Narodne novine«, broj 26/03 

- pročišćeni tekst, 82/04 i 178/04), članka 17. Statuta 
Grada Čazme (»Službeni vjesnik«, broj 19/01 i 15/06) 
i Programa gradnje objekata i uređaja komunalne 
infrastrukture od 2007. godine (»Službeni vjesnik«, 
broj 53/06 i 40/07), Gradsko vijeće Grada Čazme, 
na 17. sjednici održanoj 12. ožujka 2008. godine, 
prihvatilo je

I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Programa gradnje objekata i uređaja 

komunalne infrastrukture u 2007. godini

Članak 1.
Iz Programa gradnje objekata i uređaja komunalne 

infrastrukture za 2007. godinu (»Službeni vjesnik«, broj 
53/06 i 40/07), na izgradnji, rekonstrukciji, investicij-
skom održavanju i modernizaciji objekata i uređaja 
komunalne infrastrukture u 2007. godini izvršeni su 
slijedeći radovi:

I. Program gradnje nerazvrstanih cesta, javne rasvjete, javnih površina i groblja u 
(000,00kn)

PLAN u 2007. 
god. (kn)

OSTVARENO u 
2007.god. (kn)

INDEKS
(%)

1. NERAZVRSTANE CESTE

1.1. Izgradnja i projektna dokumentacija
- zona malog gospodarstva I Ninkovica, 1. faza u Čazmi 600  506 84,3
3. JAVNE POVRŠINE

A. Parkirališta i ugibališta

 

 3.2. Investicijsko održavanje
- Čazma, ul. K. Tomislava ispred Doma zdravlja 10

 
 0  0

4. JAVNA RASVJEA

4.1. Gradnja
- javno parkiralište uz ulicu Kralja Tomislava u Čazmi 
- pješačka signalizacija – semafori sa trepčućim žutim svjetlom 
u G. Dragancu i Dapcima

90

200

 
 87

 
 0

 96,7

 0
6. GROBLJA

6.1. Izgradnja mrtvačnica
- Dapci 40  40  100
UKUPNO: 940  633  67,3

II. Program izgradnje kanalizacije i vodovoda (odvodnja i pročišćavanje otpadnih voda i opskrba pitkom 
vodom) 

(u 000,00kn)

PLAN u 2007.
god. (kn)

OSTVARENO u 
2007.god (kn)

INDEKS
 (%) 

1. KANALIZACIJA

1.1. Gradnja - Čazma
- kolektor »B« od Bukovine do ulice Franje Vidovića sufinan-
ciranje Hrvatske vode 350

 
 350  100

1.2. Rekonstrukcija - Čazma
- produženje postojećih uličnih kanalizacija i njihova rekon-
strukcija do spoja na kolektor »A« i rijeku »Česmu« 100  70  70
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PLAN u 2007.
god. (kn)

OSTVARENO u 
2007.god (kn)

INDEKS
 (%) 

1.3. Projektna dokumentacija
- projektna dokumentacija iz točke 1.1., 1.2. 20  18  90
2. VODOVODNE MREŽE

2.1. Gradnja
2.3. Projektna dokumentacija iz točke 2.1., 2.2. 245  245  100
UKUPNO: 715  683  95,5

III. Program gradnje objekata i uređenja komunalne infrastrukture i nabavka opreme za odlaganje 
komunalnog otpada i tržnice na malo 

(u 000,00kn)

PLAN u 2007.
god. (kn)

OSTVARENO u 
2007. god. (kn)

INDEKS
(%)

1. ODLAGALIŠTE KOMUNALNOG OTPADA

1.1. Projektna dokumentacija
a) sanacija postojećeg odlagališta otpada »Bukovina« u Čazmi 
(projekti) 450  433  96,2
1.2. Gradnja
- sanaciji divljih odlagališta komunalnog otpada na području 
Grada Čazme ( sufinanciranje Fond za zaštitu okoliša ) 225  222  98,7
3. TRŽNICA II faza

3.1. Nadzor
- vršenje nadzora sa izvođenjem pripremnih radova na ruše-
nju i uklanjanju postojećih zgrada na prostru tržnice; izrada 
priključaka na komunalnu infrastrukturu 10  9  90
UKUPNO: 685  664  96,9
SVEUKUPNO  2 340  1 980  84,6

Članak 2.
Ovo Izvješće objavit će se u »Službenom vjesniku« 

Grada Čazme.

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

GRADSKO VIJEĆE

KLASA:363-02/08-01/1 
URBROJ: 2110-01-01/08-1
Čazma, 12. ožujka 2008.

Predsjednik
mr. Branko Bradić, v.r.

AKTI CENTRA ZA KULTURU

1.
Na temelju članka 53. stavka 1. i članka 54. stavka 

1. Zakona o ustanovama (»Narodne novine«, broj 
76/93, 26/97 i 47/99), članka 12. Zakona o upravljanju 
javnim ustanovama u kulturi (»Narodne novine«, broj 
96/01), članka 23. Zakona o muzejima (»Narodne 
novine«, broj 142/98) i Odluke Gradskoga vijeća 
Grada Čazme o izdvajanju jedinice Gradske knjižnice 
Centra za kulturu »Slavko Kolar« Čazma (»Službeni 
vjesnik«, broj 32/06), Odluke o osnivanju Centra za 
kulturu »Slavko Kolar« Čazma Gradskoga vijeća Grada 
Čazme (»Službeni vjesnik«, broj 23/98) te Odluke o 
izmjenama i dopunama Odluke o osnivanju Centra za 
kulturu »Slavko Kolar« Čazma Gradskoga vijeća Grada 
Čazme (»Službeni vjesnik«, broj 21/07), ravnateljica 

Centra za kulturu Čazma uz prethodnu suglasnost 
Gradskog poglavarstva Grada Čazme od 4. ožujka 
2008. godine, donosi 

S T A T U T
Centra za kulturu Čazma

I.  OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Statutom Centra za kulturu Čazma utvrđuju se status, 

naziv i sjedište, djelatnost, pečat, žig i znak Centra 
za kulturu Čazma, ustrojstvo, vođenje i upravljanje, 



Stranica 244 - Broj 6 »SLUŽBENI VJESNIK« Četvrtak, 13. ožujka 2008.

djelokrug i način rada, imovina, opći akti, nadzor i 
javnost rada te se utvrđuju druga pitanja od značenja 
za obavljanje djelatnosti i poslovanja Centra za kulturu 
Čazma (u daljnjem tekstu: Centar).

Članak 2.
Centar je javna ustanova koja obavlja djelatnosti 

kulture bez stjecanja dobiti.

Članak 3.
Osnivač Centra je Grad Čazma (u daljnjem tekstu: 

Osnivač).
Prava i dužnosti osnivača Centra, Osnivač obavlja 

sukladno zakonu, propisima donesenim na temelju 
zakona i ovom Statutu.

Članak 4.
Centar može u obavljanju svojih djelatnosti imati 

podružnice. 

II. NAZIV, SJEDIŠTE I DJELATNOST

Članak 5.
Centar obavlja svoju djelatnost, posluje i sudjeluje 

u pravnom prometu pod nazivom CENTAR ZA KUL-
TURU ČAZMA.

Sjedište Centra je u Čazmi, Trg Čazmanskog 
kaptola broj 13.

Centar je javna ustanova upisana u sudski registar 
ustanova.

Centar se upisuje i u evidenciju ustanova koju vodi 
Ministarstvo kulture Republike Hrvatske.

Članak 6.
Naziv Centra mora biti istaknut na zgadi u kojoj je 

njezino sjedište.

Članak 7.
Centar može promijeniti naziv i sjedište odlukom 

Gradskog poglavarstva Grada Čazme (u daljnjem 
tekstu: GRADSKO POGLAVARSTVO).

III. PREDSTAVLJANJE I ZASTUPANJE

Članak 8.
Centar predstavlja i zastupa ravnatelj/ica Centra. 
Ravnatelj/ica Centra ima sve ovlasti u pravnom 

prometu u sklopu djelatnosti upisanih u sudski registar 
ustanova, osim:

- nastupati kao druga ugovorna strana i s Cen-
trom zaključivati ugovore u svoje ime i za svoj 
račun, u svoje ime, a za račun druge osobe ili 
za račun i u ime drugih osoba,

- zaključivati ugovore o izvođenju investicijskih 
radova, nabavci opreme te nabavci osnovnih 
sredstava i ostale imovine čija pojedinačna 
vrijednost prelazi 10.000,00 kn.

Za iznose veće od iznosa utvrđenog u stavku 1. 
alineje 2. ovoga članka ravnatelj/ica je ovlašten/a 
zaključivati ugovore ako je prethodno pribavio/la 
suglasnost Gradskog poglavarstva u obliku odluke, 
zaključka ili nekog drugog pisanog dokumenta.

Ukoliko Gradsko poglavarstvo u roku od 45 dana 
od dana primitka pisanog prijedloga ravnatelj/a/ice 
za davanje suglasnosti u obliku odluke, zaključka ili 
nekog drugog pisanog dokumenta ne odgovori ravna-
telj/u/ici, ravnatelj/ica će postupati kao da je Gradsko 
poglavarstvo dalo svoju pisanu suglasnost.

Članak 9.
Ravnatelj/ica može dati punomoć drugoj osobi 

da zastupa Centar u pravnom prometu u granicama 
svojih ovlasti.

Odlukom ravnatelj/a/ice određuju se osobe ovlašte-
ne za potpisivanje financijske i druge dokumentacije 
Centra.

Članak 10.
U pravnom prometu Centar koristi pečat.
Centar ima pečat okruglog oblika promjera 30 

mm. 
Tekst CENTAR ZA KULTURU na pečatu je upisan 

uz rub u koncentričnom krugu, a tekst ČAZMA upisan 
je u sredini pečata. 

Za primljene dokumente Centar koristi pečat duljine 
70 mm i visine 30 mm koji u vrhu sadrži tekst CEN-
TAR ZA KULTURU, a lijevo ispod ima tekst: DATUM, 
KLASA i URUDŽBENI BROJ koji su odvojeni linijama 
s praznim prostorom desno za upis podataka, a pri 
dnu pečata desno je prostor za potpis osobe koja je 
primila dokument s tekstom: POTPIS. 

Svaki pečat ima broj.
Ravnatelj odlučuje o uporabi i čuvanju pečata.

Članak 11.
Centar ima svoj znak.
Znak Centra se sastoji od slova narančaste, zelene 

i crvene boje u riječima: »Czk Čazma«. 
Riječi »Czk Čazma« ispisane su kurzivom tako da 

je riječ Czk ispisana u sredini, a ispod je polukružno 
ispisana riječ Čazma.

 

IV. IMOVINA CENTRA I ODGOVORNOST ZA  
OBVEZE CENTRA

Članak 12.
Imovinu Centra čine stvari, prava i novčana sred-

stva. 
Imovinom Centra raspolaže ravnatelj/ica pod uvje-

tima i na način propisan zakonom, drugim propisima 
donesenim na temelju zakona i ovim Statutom.

Imovinu Centra čine sredstva za rad pribavljena 
od Osnivača, iz Proračuna Bjelovarsko-bilogorske 
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županije, od ministarstava Republike Hrvatske, iz 
vlastitih prihoda, subvencija, zaklada, sponzorstava, 
darova, naslijeđivanja, zamjena, istraživanja i drugih 
prihoda u skladu sa zakonom.

Članak 13.
Za obveze u pravnom prometu Centar odgovara 

svojom cjelokupnom imovinom.
Osnivač solidarno i neograničeno odgovara za 

obveze Centra.
Osnivač pokriva eventualne gubitke Centra.

Članak 14.
Bez suglasnosti Osnivača Centar ne može:
- steći, opteretiti ili otuđiti nekretninu,
- steći, opteretiti ili otuđiti pokretnu imovinu čija 

pojedinačna vrijednost prelazi 10.000,00 kn,
- dati u zakup dio poslovnog prostora,
- promijeniti namjenu poslovnog prostora.

Članak 15.
Cjelokupna imovina te prava i obveze Centra za 

kulturu »Slavko Kolar« Čazma prenose se na Centar 
za kulturu Čazma.

V. DJELATNOST CENTRA

Članak 16.
Djelatnost Centra obuhvaća:
-  muzejsku djelatnost,
-  galerijsko-izložbenu djelatnost,
-  kino-prikazivačku djelatnost,
-  organiziranje i promicanje svih oblika kulturno-

umjetničkog stvaralaštva,
-  nakladničku djelatnost,
-  organiziranje glazbenih, filmskih i drugih kultur-

no-umjetničkih programa, vlastite produkcije ili 
u suradnji s drugim ustanovama,

-  informatičko opismenjavanje mladeži, djece i 
odraslih,

-  organiziranje tečajeva učenja sviranja pojedinih 
glazbenih instrumenata, tečajeva stranih jezika 
i slično, 

-  djelatnost javnog informiranja.
Centar obavlja i druge djelatnosti namjenjene 

izvršenju programa, odnosno djelatnosti iz stavka 1. 
ovog članka.

Članak 17.
O promjeni odnosno dopuni djelatnosti Centra 

odlučuje ravnatelj/ica uz suglasnost Gradskog po-
glavarstva.

Iznimno stavku 1. ovog članka, odluke o prestanku i 
statusnim promjenama u ustrojbenoj jedinici Gradskom 
muzeju Čazma (muzeju unutar ustanove), provodi se 
sukladno zakonskim odredbama. 

Članak 18.
Djelatnosti Centra iz članka 16. ovoga Statuta obav-

ljaju se u okviru redovnih djelatnosti, a za obavljanje 
muzejsko-galerijske djelatnosti u ustrojbenoj jedinici 
Gradski muzej Čazma (muzej unutar ustanove). 

Članak 19.
Djelatnosti iz članka 16. ovoga Statuta Centar 

obavljaju se na temelju godišnjeg programa rada i 
financijskog plana.

Godišnji program rada s finacijskim planom za 
sljedeću godinu donosi ravnatelj/ica te ga je duž/an/na 
dostaviti Gradskom poglavarstvu najkasnije do kraja 
rujna tekuće godine. 

Godišnjim planom i programom rada utvrđuju se 
uvjeti, mjesto, vrijeme, način i izvršitelji/ce pojedinih 
djelatnosti Centra.

Izvješće o radu i izvješće o trošenju proračunskih 
sredstava za prethodnu godinu, Centar je dužan pod-
nijeti osnivaču do kraja veljače.

Članak 20.
U okviru obavljanja svojih djelatnosti Centar izdaje 

uvjerenja i potvrde o činjenicama o kojima vodi evi-
denciju sukladno zakonu i drugim propisima te svojim 
općim aktima.

VI. UNUTARNJE USTROJSTVO i NAČIN RADA 
CENTRA

Članak 21.
Unutarnjim ustrojstvom osigurava se racionalan i 

djelotvoran rad te realizacija programa rada i razvoja 
Centra i njegovih djelatnosti u Gradu Čazmi.

Unutarnje ustrojstvo, uvjeti i način obavljanja djelat-
nosti Centra kao javne službe, potreban broj izvršitelja, 
stručnih suradnika i ostalih zaposlenih kao i ostala 
ustrojstvena pitanja pobliže će se utvrditi Pravilnikom 
o unutarnjem ustrojstvu i načinu rada Centra.

Unutarnje ustrojstvo, uvjeti i način obavljanja mu-
zejsko-galerijske djelatnosti kao javne službe, potreban 
broj izvršitelja, stručnih suradnika i ostalih zaposlenih 
u ustrojbenoj jedinici Gradski muzej Čazma pobliže 
će se utvrditi Pravilnikom o unutarnjem ustrojstvu i 
načinu rada Gradskoga muzeja Čazma. 

Pravilnike iz stavaka 2. i 3. ovoga članka donosi 
ravnatelj/ica Centra.

Unutarnje ustrojstvo Centra

Ustrojbena jedinica Gradski muzej Čazma

Članak 22.
Muzejsko-galerijsku djelatnost Centar obavlja u 

ustrojbenoj jedinici Gradski muzej Čazma (u daljnjem 
tekstu: Muzej).

Muzej je po vrsti zbirki muzejskih predmeta opći 
muzej. 
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Sjedište Muzeja je u Čazmi, Trg Čazmanskog 
kaptola 10.

Muzej obavlja muzejsko-galerijske djelatnosti i 
posluje pod nazivom Centra i svojim nazivom te pri 
tome mora navesti svoje sjedište i sjedište Centra.

Članak 23.
Muzejska djelatnost obuhvaća: skupljanje, čuvanje i 

istraživanje civilizacijskih, kulturnih i prirodnih dobara na 
području Grada Čazme te njihovu stručnu i znanstvenu 
obradu i sistematizaciju u zbirke, trajno zaštićivanje 
muzejske građe, muzejske dokumentacije, muzejskih 
lokaliteta i nalazišta, njihovo neposredno i posredno 
predočavanje javnosti putem stalnih i povremenih 
izložaba, te objavljivanje podataka i spoznaja o muzej-
skoj građi i muzejskoj dokumentaciji putem stručnih, 
znanstvenih i drugih obavijesnih sredstava. 

Muzej se obvezno povezuje u sustav muzeja Re-
publike Hrvatske.

Članak 24.
Muzejsku građu čine civilizacijska, kulturna, pri-

rodna dobra te kulturno-povijsni razvoj Grada Čazme 
i osoba rođenih i vezanih njihovim djelovanjem za 
područje Grada Čazme, kao dio nacionalne i opće-
ljudske baštine.

Muzej vodi dokumentaciju o muzejskoj građi pro-
pisanu zakonom.

Muzejska građa i muzejska dokumentacija štite se 
kao kulturno dobro i na njih se primjenjuju propisi o 
zaštiti kulturnih dobara.

Muzejska dokumentacija sadrži podatke o muzej-
skim predmetima koji su potrebni za njihovu stručnu 
obradu, identifikaciju, određivanje podrijetla i stanja 
u kojem su pribavljeni, te za uvid u stanje muzejske 
građe.

Muzejska građa i muzejska dokumentacija te pro-
stor u kojem je smještena obvezno se osiguravaju kod 
osiguravajućeg društva za rizike od krađe, požara i 
elementarnih nepogoda, a sredstva za osiguranje iz 
alineje 1. ovoga stavka osigurava osnivač. 

Članak 25.
Muzej može muzejsku građu i muzejsku dokumen-

taciju pribavljati kupnjom, darovanjem, nasljeđivanjem 
i zamjenom.

Prodaja ili zamjena muzejske građe i dokumen-
tacije može se obaviti samo po važećim zakonskim 
odredbama.

Članak 26.
Muzej može skupljati muzejsku građu i muzejsku 

dokumentaciju i terenskim istraživanjem na području 
Grada Čazme.

Muzej može skupljati muzejsku građu i muzejsku 
dokumentaciju u institucijama i kod pravnih i fizičkih 
osoba koje posjeduju ili čuvaju građu vezanu uz 
područje Grada Čazme, a nalaze se izvan njegova 
područja. 

Istraživanja iz stavka 1. ovoga Članka obavlja 
se u skladu sa zakonom i drugim propisima o zaštiti 
kulturnih dobara.

Ako istraživanje iz stavka 1. ovoga članka provode 
druge pravne i fizičke osobe, dužne su materijalne 
nalaze i dokumentaciju o istraživanju dostaviti Muzeju 
za smještaj i izlaganje. 

Članak 27.
Muzej može prestati s radom ili promijeniti status 

po zakonskim odredbama.

Članak 28.
Naziv Muzeja mora biti istaknut na zgradi u kojoj 

je njegovo sjedište sukladno stavcima 2. i 3. članka 
21. ovoga Statuta.

Muzej može promijeniti naziv i sjedište odlukom rav-
natelj/a/ice uz suglasnost Gradskog poglavarstva.

 
Članak 29.

U Muzeju djelatnost i poslovanje organizira i vodi 
voditelj/ica Muzeja u sklopu prava i dužnosti Muzeja 
određenima ovim Statutom i zakonom.

Članak 30.
Voditelj/em/icom Muzeja može biti imenovana oso-

ba koja ima visoku stručnu spremu, položen stručni 
ispit za kustos/a/icu te se odlikuje organizatorskim 
sposobnostima.

Iznimno za voditelj/a/icu Muzeja može biti imeno-
vana osoba koja nema položen stručni ispit za kustos/
a/icu, ako je istaknut/i/a i priznat/i/a stručnjak/inja na 
području kulture i znanosti s najmanje deset godina 
radnoga staža.

Članak 31.
Voditelj/a/icu Muzeja imenuje i razrješuje ravna-

telj/ica Centra.
Voditelj/ica Muzeja može biti ravnatelj/ica Cen-

tra.

Članak 32.
Sredstva za rad Muzeja osigurava osnivač unutar 

sredstava za rad Centra.
Centar može ostvarivati prihode za posebne programe 

u Muzeju iz gradskog, županijskog i državnog proračuna 
kao i iz drugih izvora u skladu sa zakonom.

 
VII. STRUČNO OSOBLJE

Članak 33.
Stručne poslove u Centru obavljaju:
- Kustosi/ice u Muzeju,
- Muzejsk/i/e tehničari/ke u Muzeju,
- Organizator/ica manifestacija kulture-suradni/

k/ca s kulturno-umjetničkim udrugama.
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Članak 34.
Poslove kustosa/ice može obavljati osoba koja 

ima završen odgovarajući studij te položen stručni 
ispit za kustosa.

Poslove muzejsk/og/e tehničar/a/ke može obavljati 
osoba koja ima srednju srednju stručnu spremu i po-
ložen stručni ispit za muzejsk/og/u tehničar/a/ku.

Poslove animator/a/ice kulture može obavljati osoba 
koja ima završen studij društvenog smjera.

Članak 35.
Osobe koje se zapošljavaju na mjesto kustos/a/ice 

i muzejsk/og/e tehničar/a/ke bez potrebnog stručnog 
ispita, dužne su položiti stručni ispit u roku od jedne 
godine od dana zapošljavanja.

Osoba koja ne položi u tome roku stručni ispit, 
prestaje rad danom isteka roka u kojem ga je bila 
dužna položiti.

Članak 36.
Centar može imati vježbeni/ke/ce u Muzeju. 
Rad u svojstvu vježbeni/ka/ce za muzejska zvanja, 

za obavljanje stručnih poslova u Muzeju, kao i za 
obavljanje pomoćnih stručnih poslova, traje najduže 
dvije godine.

Članak 37.
U Centru mogu raditi volonter/i/ke.
Volonterski rad u Muzeju s propisanom stručnom 

spremom i punim radnim vremenom priznaje se kao 
stručna praksa za stjecanje muzejskog zvanja. 

VIII. UPRAVLJANJE CENTROM

Članak 38.
Centar zastupa ravnatelj/ica koj/i/a ujedno obavlja 

i druge poslove u Centru.

Članak 39.
Ravnatelj/ica Centra upravlja, rukovodi, organizira 

i vodi rad i poslovanje Centra u skladu sa zakonom, 
a naročito obavlja poslove:

-  predstavlja i zastupa Centar,
-  odgovara za zakonitost rada Centra,
- donosi programe rada i razvoja te nadzire nji-

hovo provođenje,
- odlučuje o cijeni ulaznica te ostalih usluga koje 

Centar nudi korisnicima,
- imenuje i razrješava voditelj/a/icu Muzeja te 

jedn/oga/u član/a/icu Muzejskog odbora,
- odlučuje o zasnivanju i prestanku radnog odnosa 

zaposleni/ka/ce,
- organizira rad i raspoređuje zaposlene, volontere 

i civilne ročnike na radna mjesta,
- odobrava službena putovanja i druga odsutstva 

s posla tj. radnoga mjesta,

- odlučuje o disciplinskoj odgovornosti u Centru 
u skladu s pozitivnim zakonskim propisima,

- odlučuje o podacima koji predstavljaju službenu 
tajnu ili se ne mogu objaviti,

- donosi odluku o stjecanju, opterećivanju i otu-
đivanju nekretnina i druge imovine do iznosa 
od 10.000,00 kn,

- osniva stručne skupine kao pomoćna tijela u 
radu Centra,

- donosi Statut uz prethodnu suglasnost Gradskog 
poglavarstva,

- donosi Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu i načinu 
rada Centra te druge opće akte Centra u skladu 
sa zakonom

- odlučuje i o drugim pitanjima u skladu sa za-
konom i općim aktima Centra.

Članak 40.
Ravnatelj/ica Centra u sklopu svojih ovlaštenja može 

drugoj osobi dati specijalnu ili generalnu punomoć za 
zastupanje u pravnom prometu.

Sadržaj i trajanje punomoći određuje ravnatelj/ica 
pri njenom izdavanju.

O izdavanju generalne punomoći ravnatelj/ica je 
duž/an/na izvijestiti Osnivača.

Članak 41.
Za ravnatelj/a/icu Centra može biti imenovana 

osoba koja ima visoku stručnu spremu, položen stručni 
ispit ako je propisan za obavljanje djelatnosti Centra, 
koja se odlikuje stručnim, radnim i organizacijskim 
sposobnostima te ispunjava ostale uvjete određene 
posebnim zakonima i aktom o osnivanju.

Iznimno za ravnatelj/a/icu Centra može se imenovati 
osoba koja pored uvjeta iz stavka 1.ovog Članka, nema 
visoku stručnu spremu, ako je istaknut/i/a ili priznat/i/a 
stručnjak/inja na području kulture i ima najmanje deset 
godina radnoga staža.

Članak 42.
Ravnatelj/ica Centra imenuje se na temelju javnog 

natječaja objavljenog u dnevnom tisku.
Javni natječaj raspisuje natječajno povjerenstvo od 

tri člana u koje jedn/oga/u člana/icu imenuje ravnatelj/
ica, a dva člana/ice Gradsko poglavarstvo. 

Ravnatelj/a/icu Centra imenuje i razrješuje Gradsko 
vijeće Grada Čazme.

Ravnatelj se imenuje na vrijeme od četiri godine.
Ista osoba može biti ponovno imenovana za rav-

natelj/a/icu.
Predsjednik Gradskog poglavarstva zaključuje 

Ugovor o radu s osobom imenovanom za ravnatelj/
a/icu Centra.

Članak 43.
Natječaj za imenovanje ravnatelj/a/ice mora sa-

državati:
- uvjete koje mora ispunjavati kandidat/kinja,



Stranica 248 - Broj 6 »SLUŽBENI VJESNIK« Četvrtak, 13. ožujka 2008.

- vrijeme na koje se imenuje,
- rok do kojega se primaju prijave kandidat/a/kinja 

i rok u kojem će prijavljeni kandidat/i/kinje biti 
obaviješten/i/e o izboru.

Kandidat/kinja za ravnatelj/a/icu Centra predlaže 
program djelovanja i razvitka Centra za mandatno 
razdoblje.

Članak 44.
Ako se na raspisani natječaj za ravnatelj/a/icu nitko 

ne prijavi, ili nitko od prijavljenih kandidata ne bude 
izabran, natječaj će se ponoviti.

Do imenovanja ravnatelj/a/ice na temelju ponov-
ljenog natječaja, Gradsko poglavarstvo će imenovati 
vršitelj/a/icu dužnosti ravnatelj/a/ice, ali najduže do 
godinu dana.

Članak 45.
Gradsko vijeće može razriješiti ravnatelj/a/icu 

Centra i prije isteka roka na koji je imenovan/a, kada 
utvrdi da ne ispunjava obveze propisane zakonom i 
propisima donesenim na temelju zakona.

Članak 46.
Gradsko vijeće je dužno razriješiti ravnatelj/a/icu 

ako: 
1. ravnatelj/ica sam zatraži razrješenje,
2. nastanu razlozi koji dovode do prestanka rad-

noga odnosa,
3. ne postupa po propisima i općim aktima Centra 

ili postupa protivno njima,
4. svojim nesavjesnim ili nepravilnim radom pro-

uzroči Centar veću štetu ili ako zanemaruje ili 
nesavjesno obavlja svoje dužnosti tako da su 
nastale ili mogu nastati veće smetnje u obav-
ljanju djelatnosti Centra.

Prije donošenja odluke o razrješenju, ravnatelj/u/ici 
se mora dati mogućnost da se izjasni o razlozima za 
razrješavanje.

Članak 47.
Odluku o razrješenju iz čl.47. ravnatelj/ica koji/a 

je razrješen/a može pobijati tužbom i to zbog bitne 
povrede postupka.

Tužbom se pokreće upravni spor pred Upravnim 
sudom Republike Hrvatske i to u roku od 30 dana od 
dana prijema Odluke o razrješenju. 

Članak 48. 
U slučaju razrješenja ravnatelj/a/ice, Gradsko po-

glavarstvo je dužno imenovati vršitelj/a/icu dužnosti 
ravnatelj/a/ice te raspisati natječaj za ravnatelj/a/icu 
u roku od 30 dana od dana imenovanja vršitelj/a/ice 
dužnosti.

IX. FINANCIJSKO POSLOVANJE CENTRA

Članak 49.
Financijsko poslovanje Centra obavlja se u skladu 

sa zakonom i drugim propisima.

Članak 50.
Centar ostvaruje prihode iz gradskog, županijskog 

i državnog proračuna kao i iz drugih izvora u skladu 
sa zakonom.

Članak 51.

Vođenje računovodstvenog i knjigovodstvenog 
poslovanja, evidencija financijskog poslovanja i sred-
stava obavlja se u skladu sa zakonom i propisima 
donesenim na temelju zakona utvrđenog za korisnike 
proračuna.

Članak 52.

Centar posluje preko žiro-računa.

Sredstva dobivena iz Proračuna Grada Čazme, 
Bjelovarsko-bilogorske županije i ministarstava Re-
publike Hrvatske mogu se koristiti samo za namjenu 
za koju su dodijeljena.

Članak 53.

Centar donosi financijski plan za sljedeću godinu 
i dužan ga je dostaviti Osnivaču najkasnije do kraja 
rujna tekuće godine.

Izvješće o trošenju proračunskih sredstava za 
prethodnu godinu, Centar je dužan dostaviti Osnivaču 
do kraja veljače.

Članak 54.

Naredbodavatelj/ica za izvršenje financijskog plana 
je ravnatelj/ica Centra.

Računovodstvenu i knjigovodstvenu dokumentaci-
ju, sukladno ovlaštenju dobivenom od ravnatelj/a/ice, 
potpisuje ovlašten/i/a računovo/đa/tkinja.

Članak 55.

Zaposlen/i/e u Centru ostvaruju pravo na plaću i 
ostale naknade u skladu sa zakonom i općim aktima 
Centra.

X. RADNI ODNOSI

Članak 56.

Radni odnosi u Centru uređuju se sukladno propi-
sima koji uređuju područje muzejsko-galerijske dje-
latnosti, općim propisima o radnim odnosima i općim 
aktima Centra.

Sve odluke u svezi radnih odnosa zaposlenih u 
Centru donosi ravnatelj/ica Centra.

XI. ZAŠTITA MUZEJSKE GRAĐE

Članak 57.
Centar je u Muzeju dužan poduzimati mjere zaštite 

i čuvanja muzejske građe prema Pravilniku o sadržaju 
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i načinu vođenja muzejske dokumentacije o muzejskoj 
građi kojega donosi minist/ar/rica kulture Republike 
Hrvatske.

Članak 58.
Muzej je dužan omogućiti uvid u muzejsku građu 

i muzejsku dokumentaciju radi njene znanstvene i 
stručne obrade u skladu s Pravilnikom o uvjetima i 
načinu ostvarivanja uvida u muzejsku građu i muzejsku 
dokumentaciju koji donosi minist/ar/rica kulture. 

Članak 59.
Muzej može svoju muzejsku građu i muzejsku 

dokumentaciju povjeriti na temelju pisanoga ugovora 
na čuvanje i radi izlaganja drugoj pravnoj osobi ili dr-
žavnom tijelu samo u skladu sa zakonskim propisima 
muzejske djelatnosti.

Članak 60.
Muzej je dužan svakih pet godina izvršiti popis 

muzejske građe u skladu sa zakonskim odredbama. 

Članak 61. 
Mjere zaštite muzejske građe i muzejske do-

kumentacije te tehnički i stručni standardi za rad 
Muzeja, kao i za smještaj i čuvanje muzejske građe 
i muzejske dokumentacije, utvrđuju se Pravilnikom 
o unutarnjem ustrojstvu i načinu rada Muzeja koji je 
usklađen sa zakonom i drugim pravilnicima proisteklim 
iz toga zakona.

  
XII. NADZOR NAD RADOM CENTRA

Članak 62.
Stručni nadzor nad radom Muzeja kao i zaštitom 

muzejske građe i muzejske dokumentacije, obavlja 
matični muzej u skladu s Pravilnikom o načinu i 
mjerilima za povezivanje u sustav muzeja Republike 
Hrvatske.

Članak 63.
Nadzor nad zakonitošću rada Centra obavlja Ured 

državne uprave u Bjelovarsko-bilogorskoj županiji 
– Služba za društvene djelatnosti.

XIII. JAVNOST RADA

Članak 64.
Rad Centra je javan.
Centar je dužan obavještavati javnost o obavlja-

nju svoje djelatnosti u skladu s odredbama zakona i 
ovoga Statuta.

Članak 65.
Centar je dužan građane, pravne osobe i druge 

korisnike pravodobno i na pogodan način obavještavati 

o uvjetima i načinu pružanja svojih usluga i obavljanju 
poslova svih svojih djelatnosti.

Članak 66.
Informacije i podatke o obavljanju djelatnosti ili uvid 

o obavljanje djelatnosti ili uvid u dokumentaciju Centra 
medijima i drugim pravnim osobama može dati samo 
ravnatelj/ica Centra ili osoba koju on/ona ovlasti.

XIV. POSLOVNA I SLUŽBENA TAJNA

Članak 67.
Poslovnom tajnom smatraju se:
- dokumenti koje ravnatelj/ica proglasi poslovnom 

tajnom,
- podaci koje nadležno tijelo kao povjerljive priopći 

Centru,
- mjere i način postupanja u slučaju nastanka 

izvanrednih okolnosti,
- dokumenti koji se odnose na obranu i zaštitu,
- plan fizičke i tehničke zaštite zaposlenika, mu-

zejske građe i muzejske dokumenacije, objekta 
i imovine Centra,

- druge isprave i podaci čije bi priopćavanje neo-
vlaštenoj osobi bilo protivno interesima Centra 
i njegova Osnivača.

Članak 68.
Podatke i isprave koji se smatraju poslovnom tajnom 

dužni su čuvati svi zaposleni u Centru bez obzira na 
koji način su saznali za te podatke i isprave.

Obveza čuvanja poslovne tajne traje i nakon pre-
stanka radnoga odnosa zaposlenih u Centru.

Članak 69.
Podaci i isprave koji se smatraju poslovnom tajnom 

mogu se dostaviti i dati na uvid tijelima ovlaštenim za-
konom, odnosno tijelima i osobama kojima ovlaštenje 
proizlazi iz dužnosti koju obnašaju, a što može učiniti 
samo ravnatelj/ica ili osoba koju on/ona ovlasti.

Članak 71.
O čuvanju poslovne i službene tajne neposredno 

skrbi ravnatelj/ica Centra i druga ovlaštena osoba.
Povreda čuvanja poslovne i službene tajne pred-

stavlja težu povredu radne obveze.

XV. ZAŠTITA OKOLIŠA

Članak 71.
Zaposlenici Centra imaju pravo i dužnost da u sklo-

pu svojih poslova i zadaća poduzimaju mjere zaštite 
i unapređenja okoliša.

O djelatnostima koje ugrožavaju okoliš, svaki za-
posleni/k/ca je duž/an/na upozoriti ravnatelj/a/icu.
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Zaposleni/k/ca može odbiti izvršenje poslova i zadaća 
kojim se nanosi nenadoknadiva šteta okolišu.

Nepoduzimanje mjere zaštite okoliša čini težu 
povredu radne obveze.

XVI. OPĆI AKTI

Članak 72.
Opći akti Centra su Statut, pravilnici, poslovnici, 

odluke i drugi opći akti kojima se pobliže utvrđuje 
ustrojstvo, ovlasti, način odlučivanja te druga pitanja 
od značenja za obavljanje djelatnosti i poslovanja 
Centra.

Centar ima i druge opće akte sukladno zakonu, 
aktu o osnivanju i Statutu.

Članak 73.
Ravnatelj/ica Centra donosi opće akte.
Ravnatelj/ica Centra dužna je donijeti opće akte:
1. Statut Centra uz prethodnu suglasnost Gradskog 

poglavarstva,
2. Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu i načinu rada 

Centra,
3. Pravilnik o unutarnjem ustrojstvu i načinu rada 

Muzeja, 
4. Pravilnik o financijskom poslovanju i računo-

vodstvu Centra,
5. Pravilnik o plaćama, disciplinskoj i materijalnoj 

odgovornosti zaposlenih u Centru,
6. Pravilnik o zaštiti na radu,
7. Pravilnik o zaštiti od požara,
8. Pravilnik o arhivskoj građi.
Kada je to predviđeno propisima ili to zahtijevaju 

uvjeti poslovanja i organiziranja rada, ravnatelj/ica će 
donijeti i druge opće akte.

Članak 74.
Statut Centra donosi ravnatelj/ica uz prethodnu 

suglasnost Gradskog poglavarstva.

Izmjene i dopune Statuta provode se na način 
utvrđen za njegovo donošenje.

Članak 75.
Ostali opći akti Centra koje donosi ravnatelj/ica 

bez prethodne suglasnosti Gradskoga poglavarstva 
stupaju na snagu danom objavljivanja na oglasnoj 
ploči Centra.

Članak 76.
Statut i drugi opći akti ne mogu imati povratno 

djelovanje.

XVII. PRIJELAZNE i ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 77.
Objavom ovoga Statuta u »Službenom vjesniku« 

prestaje važiti Statut Centra za kulturu »Slavko Kolar« 
Čazma od 12. srpnja 2002. godine.

Članak 78.
Opće akte utvrđene člankom 72. ovoga Statuta 

donijet će ravnatelj/ica u roku od 30 dana od dana 
objave ovoga Statuta u »Službenom vjesniku« Grada 
Čazme.

Članak 79.
Ovaj Statut stupa na snagu danom objavljivanja u 

»Službenom vjesniku« Grada Čazme.

BJELOVARSKO-BILOGORSKA ŽUPANIJA
GRAD ČAZMA

CENTAR ZA KULTURU ČAZMA

KLASA: 612-01/07-01/3
URBROJ: 1-08/46
Čazma, 4. ožujka 2008.

Ravnateljica:
Jadranka Kruljac-Sever, v.r.
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»Službeni vjesnik« službeno glasilo gradova Čazma, Hrvatska Kostajnica, Novska i Petrinja, te općina Donji 
Kukuruzari, Dvor, Gvozd, Hrvatska Dubica, Jasenovac, Lekenik, Lipovljani, Majur, Martinska Ves, Sunja i  
Topusko. Izdavač: »Glasila« d.o.o., 44250 Petrinja, D. Careka 2/1, tel. (044) 815-138, fax. (044) 815-498,  
www.glasila.hr, e-mail: glasila@glasila.hr. Glavni i odgovorni urednik: Đuro Juić, dipl. upr. pravnik. »Službeni vjesnik« 
izlazi po potrebi i u nakladi koju određuju gradovi i općine. Svi brojevi »Službenog vjesnika« objavljeni su i na Internetu  
http://www.glasila.hr. Pretplata na »Službeni vjesnik« naručuje se kod izdavača. Tehničko oblikovanje, 
kompjuterska obrada teksta, korektura i tisak: »Glasila« d.o.o. Petrinja, www.glasila.hr.

S A D R Ž A J

GRAD ČAZMA
AKTI GRADSKOG VIJEĆA

1. Odluka o prestanku mandata vijećnika 
Gradskog vijeća 229
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Nadzornog odbora u trgovačkom društvu 
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